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English
For indoor use only.

English
ALWAYS REMOVE THE BATTERIES
BEFORE STORING.

English

The light source of this luminaire
is not replaceable; when the light
source reaches its end of life the
whole luminaire shall be replaced.

English

This product is not intended

for children due to the content

of electrical components. IKEA
recommends that only adults should
handle the recharging. Regularly
examine for damage of cord, plug,
enclosure and other parts. In the
event of such damage, the product
must not be used with the charger.
Only to be supplied at SELV.

English

Only use batteries that are intended
for the product. Do not mix old and
new batteries, different brands or
types.

Deutsch
Nur fir den Gebrauch im Haus
geeignet.

Deutsch
VOR DEM WEGLEGEN IMMER DIE
AKKUS/BATTERIEN ENTNEHMEN.

Deutsch

Das Leuchtmittel dieser Leuchte

ist nicht auswechselbar. Wenn das
Leuchtmittel verbraucht ist, muss das
komplette Produkt entsorgt werden.

Deutsch

Dieses Produkt ist fuir Kinder

nicht geeignet, da es elektrische
Komponenten enthalt. IKEA
empfiehlt dass nur Erwachsene
das Produkt aufladen. Regelmafig
Kabel, Stecker, Lampengehduse
und alle anderen Teile auf Schaden
Uberprifen. Ist eines der Teile
beschadigt, darf das Produkt nicht
mehr mit dem Ladegerat benutzt
werden.

Nur an Schutzkleinspannung (SELV)
anschlieRen.

Deutsch

Nur Batterien verwenden, die fur
das jeweilige Produkt geeignet
sind. Weder gebrauchte und

neue Batterien kombinieren noch
Batterien verschiedener Fabrikate
oder Typen.

Frangais
Usage a l'intérieur uniquement.

Francgais
TOUJOURS RETIRER LES PILES AVANT
RANGEMENT.

Francais

La source lumineuse de ce luminaire
n'est pas remplacable; lorsque la
source lumineuse atteint sa fin de
vie, le luminaire entier doit étre
remplacé.
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Francais

Ce produit ne convient pas

aux enfants car il contient des
composants électriques. IKEA
recommande que seul un adulte
procéde au chargement. Vérifier
régulierement I'état du cable, de
la prise et du boftier et des autres
parties du produit. Si une partie
est endommagée, ne pas utiliser le
produit avec le chargeur.

Utiliser uniquement en tres basse
tension de sécurité (TBTS).

Francais

N'utiliser que des piles compatibles
avec le produit. Ne pas mélanger des
piles neuves et anciennes, ou des
piles de marques et types différents.

Nederlands
Uitsluitend voor gebruik binnenshuis.

Nederlands
VERWIJDER DE BATTERIJEN ALTIJD BlJ
HET OPBERGEN.

Nederlands

De lichtbron in deze armatuur kan
niet worden vervangen, dus wanneer
de lichtbron verbruikt is, moet de
hele armatuur worden vervangen.

Nederlands

Dit product is niet geschikt voor
kinderen omdat het elektronische
componenten bevat. IKEA adviseert
het opnieuw opladen door
volwassenen te laten uitvoeren.

Controleer regelmatig of het

snoer, de stekker, het omhulsel

of andere onderdelen niet zijn
beschadigd. Mochten er dergelijke
beschadigingen ontstaan, gebruik
het product dan niet in combinatie
met de lader.

Uitsluitend aansluiten op extra lage
spanning (SELV).

Nederlands

Gebruik alleen batterijen die bedoeld
zijn voor dit product. Combineer
geen nieuwe en oude batterijen,
verschillende merken of typen.

Dansk
Kun til indenders brug.

Dansk

BATTERIERNE SKAL ALTID TAGES UD,
FOR PRODUKTET SATTES VAK TIL
OPBEVARING.

Dansk

Paeren i denne lampe kan ikke
udskiftes. Nar paeren ikke leengere
fungerer, skal hele lampen udskiftes.

Dansk

Dette produkt er ikke beregnet

til bern under 3 &r pa grund

af indholdet af de elektriske
komponenter. IKEA anbefaler, at
batteriet kun oplades af en voksen.
Kontroller jaevnligt, at ledning, stik,
lampehus og andre dele ikke er
beskadigede. Hvis det er tilfaeldet,
ma produktet ikke bruges sammen
med opladeren.

Ma kun leveres af SELV.
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Dansk

Brug kun batterier, der er beregnet til
produktet. Bland ikke gamle og nye
batterier eller batterier af forskellige
typer.

islenska
Notist adeins innandyra.

islenska . ’
FJARLAGID AVALT RAFHLODUR ADUR
EN VARAN ER SETT | GEYMSLU.

islenska

Ekki er haegt ad skipta Ut
liésabtinadinum og pvi parf ad skipta
ut vérunni pegar hin heettir ad lysa.

islenska

Varan er ekki atlud fyrir bérn vegna
rafkntinna hluta hennar. IKEA maelir
med ad adeins fullordnir sjai um
hledslu. Athugadu reglulega hvort
skemmdir sjaist & sndrunni, klénni,
hulstrinu eda 68rum hlutum. Ef
skemmdir finnast ma ekki nota
voéruna med hledslutaekinu.

Notadu adeins med
6ryggissmaspennu (SELV).

islenska

Notadu adeins rafhlédur sem

eru aetladar vorunni. Ekki nota
saman gamlar og nyjar rafhlédur,
mismunandi vorumerki eda tegundir.

Norsk
Kun for innenders bruk.

Norsk
TA ALLTID UT BATTERIENE VED
OPPBEVARING.
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Norsk

Lyskilden i denne armaturen er ikke
utskiftbar. Nar lyskilden nar slutten
av levetiden ma hele armaturen
skiftes ut.

Norsk

Dette produktet er ikke beregnet for
barn fordi det inneholder elektriske
komponenter. IKEA anbefaler at

& handtere ladingen overlates

til de voksne. Sjekk ledningen,
kontakten, lampehuset og andre
deler regelmessig for synlige
skader. Hvis slike skader skulle
oppsta ma produktet ikke brukes
med laderen. Skal kun kobles til en
sikkerhetsstremkilde (SELV).

Norsk

Bruk bare batterier som er beregnet
for dette produktet. Ikke bland gamle
og nye batterier, forskjellige merker
eller typer.

Suomi
Vain sisakayttéon.

Suomi

PARISTOT/AKUT IRROTETTAVA,
KUN TUOTETTA EI OLE TARKOITUS
KAYTTAA VAHAAN AIKAAN.

Suomi

Tassa valaisimessa oleva valonlahde
ei ole vaihdettavissa. Kun valonldhde
tulee kayttoikansa paahan, koko
valaisin on vaihdettava uuteen.
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Suomi

Tuotetta ei sdhkdosien vuoksi

ole tarkoitettu lasten kayttéon.
Suosittelemme, etta vain aikuinen
lataa tuotetta. Varmista saannollisesti
johdon, pistokkeen, kotelon ja
muiden osien kunto. Mikali jokin
naista osista on vaurioitunut, tuotetta
ei saa ladata.

Vain SELV-jarjestelmaan.

Suomi

Kayta vain tdhan tuotteeseen
tarkoitettuja paristoja/akkuja. Al3
sekoittele vanhoja ja uusia paristoja/
akkuja tai erimerkkisia ja -tyyppisia
paristoja/akkuja.

Svenska
Endast for inomhusbruk.

Svenska
TA ALLTID UR BATTERIERNA VID
FORVARING.

Svenska

Den hér armaturens ljuskalla gar
inte att ersatta, sa nar ljuskallan
ar forbrukad ska hela armaturen
ersattas.

Svenska

Den har produkten &r inte avsedd
for barn pa grund av att den
innehaller elektroniska komponenter.
IKEA rekommenderar att enbart
vuxna skoter ateruppladdningen.
Kontrollera regelbundet att inga
skador uppstatt pa sladd, kontakt,
holje eller andra delar. Skulle sadana

skador uppsté ska produkten inte
anvandas med laddaren.

Ansluts endas till
skyddsklenspanning (SELV).

Svenska

Anvand endast batterier som ar
avsedda fér produkten. Blanda
inte nya och gamla batterier, olika
varumadrken eller typer.

Cesky
Pouze pro vnitfni pouZiti.

Cesky 3
PRED ULOZENIM VZDY VYJMETE
BATERIE.

Cesky

Zarovku u tohoto osvétleni nelze
vymeénit; jakmile dojde Zarovka na
konec své Zivotnosti, je potfeba
vymeénit celé osvétleni.

Cesky

PouZivejte pouze v mistnosti.

Tento vyrobek neni uréen pro déti
kvlli obsahu elektrickych soucastek.
IKEA doporucuje, aby vyrobek
nabijeli pouze dospéli. Pravidelné
kontrolujte, zda nedo3lo k poSkozeni
kabelu, zastreky a dalSich ¢asti. V
pripadé takového poskozeni nesmi
byt vyrobek pouzivan s nabijeckou.
Dodéani pouze ze strany SELV.

Cesky

PouZivejte pouze baterie ur¢ené pro
tento vyrobek. Nekombinujte staré a
nové baterie, rGzné znacky a typy.
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Espaiiol
Para usar Unicamente en el interior.

Espaiiol i
QUITA SIEMPRE LA BATERIA ANTES
DE GUARDARLO.

Espaiiol

La fuente de luz de esta luminaria
no es reemplazable. Cuando finalice
la vida util de la fuente de luz, se
debera reemplazar la luminaria por
completo.

Espaiiol

Este producto no es apto para los
nifios, porque contiene compuestos
eléctricos. IKEA recomienda que
realice la carga Unicamente un
adulto. Comprobar regularmente

el estado del cable, del enchufe,

de la carcasa y de otras partes del
producto. Cuando una parte esté
dafiada, no utilizar el producto con el
cargador.

Utilizar solo con SELV.

Espaiiol

Utiliza s6lo pilas compatibles con el
producto. No mezcles pilas nuevas
y viejas, ni pilas de marca y tipo
distinto.

Italiano
Solo per interni.

Italiano
TOGLI SEMPRE LE BATTERIE PRIMA DI
METTERE VIA IL PRODOTTO.

Italiano

La fonte luminosa di questa
illuminazione non pud essere
sostituita. Quando la fonte luminosa
raggiunge il termine del suo ciclo di
vita, l'intera illuminazione dev'essere
sostituita.

Italiano

Questo prodotto non e adatto ai
bambini perché contiene componenti
elettrici. La ricarica deve essere
effettuata esclusivamente da un
adulto. Controlla regolarmente
che il cavo, la spina, il corpo della
lampada e tutte le altre parti non
siano danneggiati. Se una o piu
parti sono danneggiate, il prodotto
non deve essere usato insieme al
caricabatteria.

Utilizzabile solo con SELV.

Italiano

Usa esclusivamente il tipo di batteria
specificato per questo prodotto. Non
mescolare batterie vecchie e nuove o
di tipi o marchi diversi.

Magyar
Beltéri hasznélatra.

Magyar o
TAROLAS ELGTT MINDIG TAVOLITSD
EL AZ ELEMEKET.

Magyar

A ldmpatestben taldlhaté fényforras
nem cserélhetd; amikor a fényforras
eléri élettartamanak végét, az egész
ldmpatestet ki kell cserélni.
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Magyar

Ezt nem gyerekeknek szént termék
az elektronikai alkatrészek miatt.

Az IKEA azt javasolja, hogy csak
felnéttek kezeljék az Ujratdltést.
Rendszeresen vizsgald meg sérilések
végett a vezetéket, dugot, burkolatot
és mas részeket. llyen sérilés esetén
a terméket nem szabad a t6lt6vel
hasznalni.

Kizarélag érintésvédelmi
torpefesziltséggel (SELV)
hasznalhat6.

Magyar

Kizarélag olyan elemeket hasznalj,
amelyek a termékhez megfelel6
tipusuak. Ne hasznalj egyszerre
régi és Uj vagy kilénbo6zé tipusu
elemeket.

Polski
Tylko do uzytku w pomieszczeniu.

Polski

PRZED ODSTAWIENIEM NA
PRZECHOWANIE ZAWSZE WYJMUJ
BATERIE.

Polski

Zrédho $wiatta tej lampy nie
jest wymienialne; w przypadku
wyczerpania sie zrodta Swiatta,
wymianie podlega cata lampa.

Polski

Ten produkt nie jest przeznaczony
dla dzieci z uwagi na zawartos¢
elementéw elektrycznych. IKEA
zaleca, aby tadowanie obstugiwaty

wytgcznie osoby doroste. Regularnie
sprawdzaj, czy przewéd, wtyczka,
obudowa i pozostate czesci nie

sg uszkodzone. W przypadku
uszkodzenia nie wolno uzywac¢
produktu z tadowarka.

Podtaczac¢ wytgcznie do obwodu

0 napieciu znamionowym bardzo
niskim (SELV).

Polski

Uzywaj tylko baterii przeznaczonych

do tego produktu. Nie mieszaj baterii
starych i nowych, réznych marek lub

typow.

Eesti
Ainult sisetingimustes kasutamiseks.

Eesti
ENNE HOIUSTAMIST EEMALDAGE
PATAREID.

Eesti

Selle valgusti valgusallikas ei
ole asendatav; kui valgusallikas
t606 I6petab, tuleb valgusti vélja
vahetada.

Eesti

See toode pole méeldud lastele, kuna
sisaldab elektrilisi osi. IKEA soovitab
vaid taiskasvanutel toodet laadida.
Kontrollige regulaarselt juhet,
pistikut, kinnitust ja teisi osa. Kui
need on kuidagi kahjustatud, ei tohi
toodet laadijaga kasutada.

Lubatud vaid SELV toide.
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Eesti

Kasuta vaid selle toote jaoks m&eldud
patareisid. Ara kasuta korraga vanu
ja uusi, eri tlupi voi eri tootemargi
patareisid.

LatvieSu
LietoSanai tikai ieksStelpas.

LatvieSu B
PIRMS UZGLABASANAS VIENMER
IZNEMIET BATERIJAS.

LatvieSu

Sis lampas gaismas avots nav
nomainams - kad gaismas avots
izdeg, janomaina visa lampa.

LatvieSu

STierice nav piemérota bérniem, jo ta
satur elektriskas detalas. IKEA iesaka
ierici uzladét tikai pieaugusajiem.
Regulari parbaudiet, vai nav bojats
elektribas vads, kontaktdaksa, ierice
vai tas detalas. Bojajumu gadijuma
iericei nedrikst pieslégt ladétaju.
Drikst izmantot tikai SELV piegadatas
ierices.

LatvieSu

Izmanto tikai konkrétajai precei
paredzétas baterijas. Pilnas baterijas
nedrikst lietot kopa ar dalgji
izladétam baterijam, cita raZotaja vai
cita veida baterijam.

Lietuviy
Skirta naudoti tik viduje.

Lietuviy

VISADA ISIMKITE BATERIJAS, JEI
KETINATE NENAUDOTI GAMINIO
ILGESN] LAIKA.

Lietuviy

Sviestuve jrengto $viesos $altinio
negalima pakeisti, todél pasibaigus
jo naudojimo laikui - pakeiskite
Sviestuva nauju.

Lietuviy

Sio gaminio sudétyje yra elektriniy
daliy, todél jis néra skirtas vaikams.
Rekomenduojame jo jkrovimu
rapintis tik suaugusiesiems.
Reguliariai tikrinkite, ar gaminio
laidas, kiStukas, korpusas, bet kuri
kita dalis yra be defekty. Pastebéje
defekty, prie gaminio nejunkite
ikroviklio.

Jungti tik j Zemos jtampos Saltinj
(SELV).

Lietuviy

Naudokite tik prietaisui tinkancias
baterijas. Nenaudokite seny ir naujuy,
skirtingy gamintojuy, skirtingo tipo
baterijy kartu.

Portugues
Apenas para usar no interior.

Portugues
RETIRE SEMPRE AS PILHAS ANTES DE
GUARDAR.

Portugues

A fonte de iluminagdo desta
luminéria ndo é substituivel: quando
a sua vida util termina, todo o
produto deve ser substituido.
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Portugues

Este produto ndo se destina a
criangas por conter componentes
elétricos. A IKEA recomenda que
sejam apenas os adultos a fazer

o carregamento. Examine com
regularidade o cabo, ficha, caixa

e outras pecas para verificar se
ndo existem danos. Caso verifique
que existem pecas danificadas, o
produto ndo deve ser usado com o
carregador.

Sé pode ser abastecido em SELV.

Portugues

Use somente pilhas adequadas ao
artigo. Nao misture pilhas novas e
antigas, marcas ou tipos diferentes.

Romaéna
Se foloseste doar la interior.

Romaéna
§COATE INTOTDEAUNA BATERIILE
INAINTE DE A DEPOZITA.

Roména

Becul nu poate fi inlocuit; atunci cand
este nevoie, Tnlocuieste corpul de
iluminat.

Romaéna

Acest produs nu este recomanda
copiilor, din cauza componentelor
electrice. Este recomandat ca
reincdrcarea sa se facd doar de catre
adulti. Verificd regulat cablurile si
celelalte componente. Tn cazul in
care sunt deteriorate, produsul nu se
poate folosi cu incarcatorul.

Poate fi cumparat doar de la SELV.

Romaéna

Foloseste doar baterii potrivite
pentru acest produs. Nu combina
bateriile noi cu cele vechi, de marci
sau tipuri diferite.

Slovensky
Iba na vnatorné poutzitie.

Slovensky L
PRED SKLADOVANIM VZDY NAJPRV
VYBERTE BATERIE.

Slovensky

Ziarovka v tomto osvetleni nieje
nahraditelna. Ked prestane svietit’
svetlo, celd Ziarovka musi byt
vymenena.

Slovensky

Vyrobok nie je urceny pre deti,
pretoZe obsahuje elektronické
suciastky. Odporti¢ame, aby
nabijanie vykonavali len dospelé
osoby. Pravidelne kontrolujte
pripadné poskodenie kéablu, zasuvky
a ostatné Casti. V pripade poSkodenia
vyrobok viac nenabijajte.

Pripdjajte iba pod bezpetné nizke
napatie.

Slovensky

PouZivajte iba batérie ur¢ené do
tohto vyrobku. Nemie3ajte nové a
staré batérie alebo rozli¢né znacky
batérif.
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Bbarapcku
Camo 3a ynotpeba Ha 3aKpuTo.

Bbarapcku .
BMHATW OTCTPAHABAUTE
BATEPUWNTE, MPEAN AA NMPUBEPETE.

Bbarapckn

CBET/IMHHUST N3TOYHWK B TOBA
OCBETUTENIHO TA/I0 He MOXe Aa ce
nosMeHs - B kpasi Ha nepuoga Ha
eKkcnioataums usnata namna tps6ea
Za 6bae CMeHeHa.

Bbarapcku

To3u NpoAyKT He e NpeAHasHaueH
3a Zeua, Nopaav HannumeTo Ha
efieKTpuyeckn KomnoHeHTn. NKEA
npenopbyYBa Camo Bb3PacTHU

Aa 3apexzaT npogykTa. PesoBHO
nposepsBaiiTe 3a NospeAn No
Kabena, Liencena, NOKPUTNETO U
Apyrv Yactu. B cnyuaii, ye oTkprieTe
nospesa, NPoAyKTLT He TpsibBa Aa ce
13M0N13Ba CbC 3apSAAHOTO.
3axpaHBaHe camo ¢ SELV.

Bbarapcku

M3nonsgarite efuHCTBEHO baTepuu,
KOWTO Ca NpeAHa3HayeHu 3a To3n
npoAykT. He kKoM6rHMpaliTe cTapu 1
HOBW, Pa3/INyHN MapKun Unuv Tunoee
baTepuu.

Hrvatski
Samo za upotrebu u zatvorenom
prostoru.

Hrvatski
UVIJEK UKLONITI BATERIJU PRIJE
ODLAGANJA PROIZVODA.

10

Hrvatski

Izvor svjetla u ovom rasvjetnom tijelu
ne moZe se zamijeniti; po prestanku
rada izvora svjetla, zamijeniti cijelo
rasvjetno tijelo.

Hrvatski

Ovaj proizvod nije namijenjen za
djecu zato Sto sadrzi elektri¢ne
dijelove. IKEA preporuca da punjenje
obavlja odrasla osoba. Redovito
provjeravati moguca oStecenja na
kablu, uti¢nici, priklju€cima ili ostalim
dijelovima. U slucaju oStecenja,
proizvod se ne smije koristiti s
punjacem.

Prikljucivati samo na niski sigurnosni
napon.

Hrvatski

Upotrebljavati samo baterije koje

su namijenjene za proizvod. Ne
kombinirati stare i nove baterije, kao
ni razli¢ite marke i vrste baterija.

EAANVIKA
Ma EoWTEPLKN Xprion, HOvo.

EAANVIKA
MANTA NA ADAIPEITE TIZ MMATAPIEZ
MPIN THN AMTOOHKEYZH.

EAANVIKA

H 1inyn @wtdg mou TepLéxetat o€
auTO TO PWTLOTLKO Sev pmopel va
avTKataotabel: otav n mnyr wtog
(TACEL 0TO TENOG TG {wrig tng Ba
TIPEMEL VA QVTLKATAOTABEL OAOKANPO
TO PWTLOTIKO.

AA-2640116-2
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EAANVIKA

AuTO To TIpoidv Sev Tipoopiletal
yla tatsLd, Kabwg TEPLEXEL
nAekTpika egaptrpata. H IKEA
OUVLOTA, O XELPLOPAG TNG POpTLONG
va ylvetat povo amnd eviAkeg. Na
ENEYXETE OUXVA yLA TUXOV pBopd
Tou kaAwsiou, Tou BUopATOg Kat
TWV GAN\WV PEPWV. L€ TIEPLTTTWON
®B0paAg, To TIPoidv Sev TpEmeL va
XPnoLpoTIoLELTaL HE TOV QOPTLOTH.
Na xpnotporoteital pévo pe SELV
(MoAU xapnAr tdon acpaleiag).

EAANVIKA

Xpnotpototeite povo pmatapieg
TIou ev8eikvuvTal yLa to Tpoidv.
MnV avakateVEeTe TIAALEG PE VEEG
pmatapieg, Sta@opetika €8n N
TuTouG.

YKpaiHcbka
JInwe Ans BUKOPUCTaHHS Y
NPUMILLLEHHI.

YKpaiHcbka

MEPEA TUM SK MPUBPATUN HA
3BEPITAHHSA, HEOBXIAHO BUTAITU
BATAPEVIKU.

YkpaiHcbka

[lxepeno cBiTna LpOro CBiTUAbHKKA
He nignsrae 3amini. MNicnsa 3akiH4eHHs
TepMiHy po6oTu Jxepena cgitha
CBITUNBHNK HEOBXIAHO 3aMiHNTU.

YkpaiHcbka

Bupi6 He npu3HaveHwit Ans
BVKOPUCTaHHA AiTbMUN Yepes
HasiBHICTb eNeKTPUYHNX
KoMnoHeHTiB. KomnaHis IKEA pagnte

3apsaXaTti BUpI6 e 4opocanM.
PekoMeHAYETbCSA perynsipHo
nepeBipATY WHYP, BUJKY, KOXYX Ta
iHLWi eneMeHTW. Y pasi NoLWKoAXeHb,
BMpPi6 3a60pOHEHO BMKOPMCTOBYBATH
i3 3apSAHVM NPUCTPOEM.
MNigkntoyvaite nnLLe o Mepexi
6e3neyHoi HagHM3bKoT Hanpyrn
(BHHH).

YkpaiHcbka

BukopurcToByiiTe nuLle 6ataperiku,
Lo NiAXoAATb ANS LibOro BMpo6y. He
3MmilLyiTe HOBI Ta cTapi 6aTapeliku,
pi3Hi TMNK a6o Mapku.

Srpski
Iskljucivo za upotrebu u zatvorenom
prostoru.

Srpski
UVEK IZVADI BATERIJE PRE
ODLAGANJA.

Srpski

Svetlosni izvor ove svetiljke nije
zamenljiv; kada svetlosni izvor
prestane da radi, mora se zameniti
cela svetiljka.

Srpski

Ovaj proizvod nije namenjen deci
jer sadrzi elektricne delove. IKEA
preporucuje da iskljucivo odrasle
osobe rukuju punjenjem baterije.
Redovno proveravaj da nema
ostecenja kabla, punjaca, kucista i
drugih delova. Ako ih ima, proizvod
se ne sme koristiti s punjacem.
Napajanje iskljucivo na SELV.
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Srpski

Koristi samo baterije predvidene za
dati proizvod. Ne me3aj stare i nove
baterije, razli¢ite marke i razlicite
vrste.

Slovenscina
Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

Slovenscina
VEDNO ODSTRANI BATERIJE PRED
SHRANJEVANJEM.

Slovenscina

Svetlobnega vira v tem izdelku ni
mogoce zamenjati; ko Zivljenjska
doba svetlobnega vira potece, je
treba zamenjati celotno svetilko.

Slovenscina

Ta izdelek ni primeren za otroke,

ker vsebuje elektri¢ne sestavne

dele. Podjetje IKEA priporoca, da
polnjenje baterij opravlja odrasla
oseba. Kabel, vti¢, ohisje in druge
sestavne dele redno pregleduj za
morebitne poskodbe. Ce je katerikoli
del poskodovan, izdelka ne uporabljaj
skupaj s polnilnikom.

Za napajanje vedno uporabljaj zas¢ito
z varnostno malo napetostjo (SELV).

Slovenscina

Uporabljaj le baterije, ki so
namenjene za uporabo z izdelkom.
Ne mesaj starih in novih baterij,
baterij razli¢nih proizvajalcev in
razli¢nih tipov.
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Tirkge
Sadece i¢ mekan kullanimi igindir.

Tirkge .
SAKLAMADAN ONCE HER ZAMAN
PILLERI CIKARINIZ.

Tirkge

Bu lambanin ampuli degistirilemez;
ampulin kullanim émru bittiginde,
lambanin timu degistirilmelidir.

Tirkge

Bu Urn, elektrikli pargalar
icerdiginden dolayi cocuklar icin
tasarlanmamistir. IKEA, sarji yalnizca
yetiskinlerin yapmasi gerektigini
onerir. Kablo, fis, gévde ve diger
parcalarin hasar gériip gérmedigini
duizenli olarak inceleyiniz. Boyle bir
hasar durumunda, Urin sarj cihaziyla
kullaniilmamalidir.

Sadece SELV ile kullanilabilir.

Tirkge

Yalnizca drdn i¢in uygun pilleri
kullanin. Eski ve yeni pilleri, farkli pil
markalarini veya turlerini bir arada
kullanmayin.
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Bahasa Indonesia
Untuk kegunaan dalam bangunan
saja.

Bahasa Indonesia
SELALU LEPAS BATERAI SEBELUM
DISIMPAN.

Bahasa Indonesia

Bohlam di dalam lampu ini tidak
dapat diganti; ketika bohlam sudah
mati, lampu harus diganti.

Bahasa Indonesia

Produk ini tidak digunakan untuk
anak-anak karena mengandung
komponen listrik. IKEA
merekomendasikan bahwa hanya
orang dewasa yang boleh mengisi
ulang. Periksa secara teratur untuk
mengetahui kerusakan pada kabel,
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steker, kotak penutup dan bagian
lainnya. Jika terdapat kerusakan,
produk tidak boleh digunakan
dengan charger.

Hanya diberikan pada SELV.

Bahasa Indonesia

Gunakan hanya baterai yang
ditujukan untuk produk. Jangan
mencampur baterai lama dan baru,
berbagai merek atau tipe.

Bahasa Malaysia
Untuk kegunaan dalam bangunan
sahaja.

Bahasa Malaysia
SELALU TANGGALKAN BATERI
SEBELUM DISIMPAN

Bahasa Malaysia

Sumber cahaya sistem lampu tidak
boleh diganti; apabila hayat sumber
cahaya berakhir, seluruh sistem
lampu akan diganti.

Bahasa Malaysia

Produk ini tidak dikhususkan untuk
kanak-kanak kerana kandungan
komponen elektriknya. IKEA
mengesyorkan bahawa pengecasan
seharusnya dikendalikan oleh orang
dewasa. Periksa secara kerap untuk
kerosakan kord, palam, kurungan
dan bahagian lain. Sekiranya
berlaku kerosakan, produk itu tidak
boleh digunakan bersama dengan
pengecas.

Hanya untuk dibekalkan di SELV.
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Bahasa Malaysia

Gunakan hanya bateri yang khusus
untuk produk ini. Jangan campur
bateri lama dan baharu, jenama atau
jenis yang berbeza-beza.

e
dagd a1l plasiop

e
ol Jd Wils obladl AT 6d

BB it pluaall 13g) sguall ) uan
gl yuao Juay bosic 1 Jlaiw
zlanll jusi o ohiddl opac dlgi

ohe

dlawlgy P.\}u.u.u.] Eouan il C.A.LAJI KV
ASLyeS ezl Lle <U|9:.->ﬁ Iz Jlab3l
dlawlgy Gouidl mla.cpu ub Lol o098
2929 plash paxdl .basd oulb ualauul
<lh>3lg clasll  Guolall vl ELRENCYS 6I
pac oy o Cdac Lolasl a ] 553l
=Ll go CA.A.A.” Jle=iwl

SELV uﬂ has 030)93 R

(e

Cu.AU douosoll Wb ladl plasiwl Cay
833> 2o doyad ub)Uanb)gx 3 Ja.as
Ob)ladl o dalixe EI9J' plasawl ol

Tne
dwsulslummsiinau

Tne
apauualnssanfautluiiunnAsy

Tne

kaaalWiluuuuwWasulild wWekaaalw
KuagMsigvu Mbudaviasulau
Wiky

Tne . )
FuAdudliikurdiksuidn 1ovnDdu
douusznauguasailwih amﬂuauu itk
thfgwuwmsaIWaum huuqsaaomw
awysaivavanalw UanTw WAsau uagu
aouauq 1Wuus:=3 Kingudoulaq fisa
Fuldaumauiunsaidavia
tauTwihusoautwdhwiastiigu (SELV)

Tng
AsauntduualoasAiAulaAuaUANIidU
aghilduuainasimuuAuuuaLaasiKg k3o
Guvalnasdivus:zinnksachvakatuduin
WGedAu

15






0

L

[ svDcia, sELv |

17



18 AA-2640116-2



19



20

AA-2640116-2



21



®

English
12 rechargeable Ni-MH 400mAh
2/3AAA 1.2V battery included.

Deutsch

12 wiederaufladbare Akkus Ni-
MH 400 mAh 2/3 AAA 1,2V sind
enthalten.

Francgais
12 piles rechargeables 2/3AAA,
1,2V, 400mAh, Ni-MH incluses.

Nederlands
12 oplaadbare Ni-MH 400mAh

2/3AAA 1.2V-batterijen inbegrepen.

Dansk
Inkl. tolv genopladelige Ni-MH
400mAh 2/3AAA1,2V.

islenska
12 hledslurafhlodur Ni-MH, 400
mAh, 2/3 AAA, 1,2V eru innifaldar.

Norsk
12 oppladbare Ni-MH 400 mAh 2/3
AAA 1,2 V-batterier er inkludert.

Suomi

12 ladattavaa 2/3AAA-akkuparistoa
sisaltyy pakkaukseen (Ni-MH; 400
mAh; 1,2 V).

Svenska

12 st uppladdningsbart Ni-MH
400mAh 2/3AAA 1.2V batteri
medfoljer.
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Cesky

Soucasti baleni je 12 dobijecich
baterii Ni-MH, 400 mAh, 2/3 AAA,
1,2V.

Espaiiol
12 pilas recargables Ni-MH
400 mAh 2/3AAA 1,2 V incluidas.

Italiano
12 batterie ricaricabili Ni-MH 400
mAh 2/3 AAA 1,2 Vincluse.

Magyar
12 db Ni-MH 400 mAh 2/3AAA 1.2V
tolthet elemet tartalmaz.

Polski
W komplecie 12 akumulatorkéw
Ni-MH 400 mAh 2/3 AAA1,2 V.

Eesti

12 laetavat Ni-MH, 400 mAh, 2/3
AAA 1,2 V akupatareid kuuluvad
komplekti.

LatvieSu

leklautas 12 atkartoti uzladéjamas
Ni-MH 400mAh 2/3AAA 1.2V
baterijas.

Lietuviy

Rinkinyje yra 12 jkraunamujy
baterijy Ni-MH 400 mAh 2/3 AAA
1,2V.

Portugues
12 pilhas Ni-MH 400mAh 2/3AAA
1,2V incluidas.

AA-2640116-2



Romana
Include: 12 baterii reincarcabile
2/3AAA 1,2V 400mAh Ni-MH.

Slovensky

Sucastou balenia je 12
nabijatelnych batérii Ni-MH 400
mAh 2/3AAA 1,2 V.

Bbarapckn

BkntoueHwn ca 12 akymynaTopHm
Ni-MH 6atepuun, 400mAh 2/3AAA
1.2V.

Hrvatski
Uklju€eno je 12 punjivih baterija
Ni-MH 400 mAh 2/3 AAA1,2 V.

EAANVIKA
TupmephapBavovtat 12
EMAVAPOPTL{OPEVEG PTtatapieg
Ni-MH 400mAh 2/3AAA 1.2V.

YKpaiHcbKa

12 akymynsTopHUX 6aTapeiok
Ni-MH 400 MA*roz 2/3 AAA 1,2 B
[0AAL0ThCS.

Srpski

12 punjivih Ni-MH 400 mAh 2/3
AAA 1,2 V baterija dobijaju se uz
proizvod.

Sloven3cina
PriloZenih je 12 polnilnih baterij
Ni-MH 400 mAh 2/3AAA 1,2 V.

Tirkge
12 adet sarj edilebilir Ni-MH
400mAh 2/3AAA 1.2V pil dahildir.

2254
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Z™A Ni-MH 400mAh 2/3AAA 1.2V
HE{2] 12747 metlof QUELICH
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HEXEM (Ni-MH 400mAh
2/3AAA1.2V) 12ADMTELTL
E3cn

Bahasa Indonesia
Termasuk 12 baterai isi ulang Ni-
MH 400mAh ukuran 2/3AAA, 1.2V.

Bahasa Malaysia

12 bateri dapat dicas semula
Ni-MH 400mAh 2/3AAA 1.2V
disertakan.

(€
Ni- Gouidl 3led dbls dy)ylay 12 (pousiy
.MH 400mAh 2/3AAA 1.2V

Tng

wuataasnsawia Ni-MH 400mAh
2/3AAA 1.2V 12 fiau souagluuwninm
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